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I. Введение

1. 8 декабря 2003 года Генеральная Ассамблея приняла резолюцию 58/45,
озаглавленную «Соблюдение экологических норм при разработке и осуществ-
лении соглашений о разоружении и контроле над вооружениями». В пункте 4
этой резолюции Ассамблея призвала все государства-члены представить Гене-
ральному секретарю информацию о мерах, принятых ими для содействия дос-
тижению целей, предусмотренных в этой резолюции, и просила Генерального
секретаря представить доклад, содержащий эту информацию, Генеральной Ас-
самблее на ее пятьдесят девятой сессии.

2. Во исполнение этой просьбы 24 марта 2004 года государствам-членам бы-
ла направлена вербальная нота, в которой им было предложено представить
информацию по этому вопросу. Полученные ответы приводятся в разделе II
ниже. Дополнительные полученные ответы будут изданы в качестве дополне-
ний к настоящему докладу.

II. Ответы, полученные от правительств

Гватемала
[Подлинный текст на испанском языке]

[8 июня 2004 года]

Вооруженные силы Гватемалы не обладают ядерным оружием, и поэтому
нет никаких проектов, связанных с разоружением такого рода. Кроме того, в
Гватемале, как и во всем Центральноамериканском регионе, не ведется никаких
исследований в этом направлении.

Гондурас
[Подлинный текст на испанском языке]

[15 июня 2004 года]

a) В Гондурасе не существовало и не существует программ производ-
ства, накопления запасов и приобретения химического и биологического ору-
жия.

b) В стране существуют правовые документы по контролю и осуществ-
лению экологической политики, согласно которой создаются механизмы охра-
ны окружающей среды.

с) В настоящее время Гондурас является участником международных
договоров и соглашений, касающихся охраны окружающей среды.

d) Вооруженные силы Гондураса основывают свои проекты, операции
и деятельность в военной сфере на государственной экологической политике;
кроме того, они постоянно вносят вклад в деятельность правительства через
посредство министерства природных ресурсов и охраны окружающей среды
путем осуществления таких проектов, как охрана природных заповедников,
борьба с пожарами, восстановление лесов и охрана гидрографических ресур
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сов, в целях поддержания стабильности и содействия восстановлению окру-
жающей среды.

e) Различные проекты экономического развития, осуществляемые в на-
стоящее время в Республике Гондурас, предусматривают защиту и сохранение
окружающей среды.

Мексика
[Подлинный текст на испанском языке]

[21 апреля 2004 года]

По мнению Мексики, осуществление принципов Устава Организации
Объединенных Наций, включая поддержание международного мира и безопас-
ности, путем разработки и осуществления соглашений по разоружению и кон-
тролю над вооружениями должно проистекать так, чтобы соответствовать при-
менимым обычным и договорным нормам в области окружающей среды.

В последние десятилетия одним из главных событий в сфере междуна-
родного права стала разработка норм по охране окружающей среды. Эта нор-
мативная система включает первичные нормы установления компетенции и
механизмы разработки соответствующих норм, а также вторичные нормы, цель
которых � определять права и обязанности государств и других субъектов ме-
ждународного права в отношении конкретных экологических проблем, вызы-
вающих беспокойство международного сообщества.

Вместе с тем эти нормы следует рассматривать не изолированно, а в рам-
ках международного права, частью которого они являются. Так, различными
отраслями международного права комплексно регулируются одни и те же дей-
ствия с помощью различных норм. Таким образом, хотя и не существует нор-
мативных положений в отношении разоружения, которыми бы запрещались не-
которые виды оружия, применение которых может оказать негативное воздей-
ствие на окружающую среду, это не означает, что они разрешены международ-
ным правом. В таких случаях для целей определения законности применения
таких видов оружия следует учитывать обязательства государств в рамках ме-
ждународного права по защите окружающей среды.

Мексика в своей позиции в поддержку разоружения всегда учитывала эту
взаимосвязь нормативных положений. Так, на различных форумах она указы-
вала, что оружие массового уничтожения, в особенности ядерное оружие,
вследствие его разрушительного характера и последствий для различных форм
жизни должно быть уничтожено.

Важность защиты окружающей среды обусловила необходимость законо-
творческой деятельности по вопросам ее охраны в рамках тех отраслей между-
народного права, которые не связаны с окружающей средой. Ярким примером
тому является разработка в рамках международного гуманитарного права норм,
предусматривающих охрану окружающей среды. В этой связи следует отме-
тить консультативное заключение относительно законности угрозы ядерным
оружием или его применения, принятое Международным Судом 8 июля
1996 года, в котором Суд впервые четко высказался по поводу правового харак-
тера некоторых обязательств в рамках права окружающей среды и его приме
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нения в отношении возможных ситуаций, связанных с применением ядерного
оружия или угрозой его применения.

Суд признал наличие повседневной угрозы окружающей среде, которая
представляет собой физическую среду развития биоразнообразия и определяет
качество жизни и состояние здоровья нынешнего и будущих поколений. Суд
заявил, что применение ядерного оружия может вызвать экологическую ката-
строфу. Таким образом, существует неоспоримое общее правовое обязательст-
во государств, получившее широкое признание международного сообщества и
зафиксированное в различных международных документах, в частности в пре-
амбуле к Уставу Организации Объединенных Наций. Это обязательство имеет
самое непосредственное отношение к последствиям применения оружия мас-
сового уничтожения, разрушительный потенциал которого отразится не только
на сегодняшнем или завтрашнем поколениях, но также и на всех грядущих по-
колениях.

Следует отметить, что Суд подтвердил принцип добрососедства в качест-
ве общей обычной нормы международного экономического права, которая за-
ключается в том, что все государства обязаны обеспечивать, чтобы деятель-
ность, осуществляемая в пределах их юрисдикции или под их контролем, не
наносила ущерба окружающей среде других государств или районов, находя-
щихся за пределами любой национального юрисдикции (этот принцип в той
или иной степени был подтвержден в Стокгольмской декларации по окружаю-
щей среде (1972 год), Декларации Рио по окружающей среде и развитию
(1992 год), а также в арбитражных решениях по делам о литейном заводе в
Трейле и озере Лану). Мексика согласна с заявлением Суда о том, что эта об-
щая норма применима к соглашениям по разоружению и контролю над воору-
жениями, поскольку применение государствами оружия массового уничтоже-
ния, в частности ядерного, порождает длительные последствия, которые не
поддаются контролю во времени или в пространстве, и по своему характеру
может иметь негативные последствия для территории и благ иностранного го-
сударства.

Хотя, по мнению Суда, положения международно-правовых договоров по
вопросам окружающей среды не препятствуют осуществлению государствами
их права на законную оборону, при оценке того, что является необходимым и
соразмерным в ходе принятия ответных мер на возможную угрозу вооруженно-
го нападения, необходимо учитывать экологические соображения. Кроме того,
в статьях 35 (3) и 55 Дополнительного протокола к Женевским конвенциям от
12 августа 1949 года, касающегося защиты жертв международных вооружен-
ных конфликтов (Протокол I), предусматривается дополнительная защита ок-
ружающей среды в ходе вооруженных конфликтов.

В связи с особенностями договорного режима международного права ок-
ружающей среды, конечная цель которого заключается в защите интересов че-
ловечества, а не только отдельных государств, так же, как и в рамках договор-
ного режима прав человека, и нарушения которого непосредственно отражают-
ся на образе жизни представителей нынешних и будущих поколений, наруше-
ние любого договора по вопросам окружающей среды не обеспечивает воз-
можности применения статьи 60 Венской конвенции о праве международных
договоров, в которой предусматривается, что нарушение договора может
явиться поводом для его прекращения. Таким образом, важно отметить, что на
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рушение какой-либо договорной нормы одним из воюющих государств не мо-
жет использоваться другой стороной в качестве предлога для того, чтобы также
нарушать эти положения, касающиеся окружающей среды.

Другое договорное положение, предусматривающее наличие тесной связи
между международным правом окружающей среды и международным гумани-
тарным правом, сформулировано в Римском статуте Международного уголов-
ного суда. В статье 8 этого документа предусматривается, что военным престу-
плением является умышленное совершение нападения, когда известно, что та-
кое нападение явится причиной обширного, долгосрочного и серьезного ущер-
ба окружающей природной среде, который будет явно несоизмерим с конкрет-
ным и непосредственно ожидаемым общим военным превосходством. Таким
образом, без учета законного или незаконного характера применяемого оружия
нарушение этой нормы является преступным деянием.

Из приведенного выше анализа Мексика может сделать вывод о том, что,
даже если в международном праве окружающей среды не предусматриваются
конкретные нормы в области разоружения и контроля над вооружениями, нор-
мативный режим по вопросам окружающей среды по своему характеру содер-
жит важные ограничения в отношении применения некоторых видов оружия, и
это следует учитывать в процессе переговоров по разработке норм в области
разоружения и контроля над вооружениями. Для Мексики совершенно очевид-
но, что лежащие на государствах обязательства в области международного эко-
логического права по своей сути предусматривают запрет на любые виды ору-
жия, наносящие значительный ущерб окружающей среде.

В качестве примера соблюдения нашей страной общих норм экологиче-
ского права, соглашений по разоружению и контролю над вооружениями мож-
но отметить, что 29 марта этого года Мексика подписала в Вене, Австрия, До-
полнительный протокол к ее нынешнему Соглашению о гарантиях с МАГАТЭ в
соответствии с ее обязательствами по Договору о нераспространении ядерного
оружия и Договору о запрещении ядерного оружия в Латинской Америке и Ка-
рибском бассейне (Договор Тлателолко). Это было сделано при понимании то-
го, что такая форма принятия правового обязательства подтверждает привер-
женность нашей страны делу ядерного разоружения, и с четким осознанием то-
го, что это способствует предупреждению любых пагубных последствий для
окружающей среды вследствие отсутствия защиты и мер обеспечения безопас-
ности в связи с ядерной деятельностью, материалами и объектами.


